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Använda trafikinformation

Välja vilken trafikinformation 
som ska visas

Det finns olika typer av trafikinformation som 
kan tas emot från RDS-TMC-sändaren och du 
kan välja vilka som ska visas i 
navigationssystemet.

1. Tryck på [Hem] i kartdisplayen och sedan 
på [Navigation].
➲ För information om användning, se 

“Översikt av displayval” på sidan 12.

2. Tryck på [Trafik].
“Trafikmeny”-displayen visas.

3. Tryck på [Incident inställningar].
“Incident inställningar”-displayen visas.

4. Tryck på [Visad incidentinformation].

“Inställning typ av incident”-displayen 
visas.

5. Tryck på trafikinformationsdetaljen som 
ska visas.

En bock visas bredvid vald trafikinformation.
 Tryck på [Alla] eller [Inga].
Markerar eller avmarkerar alla poster.

6. Tryck på [OK].

Den valda trafikinformationssymbolen läggs 
till på displayen.

7. Tryck på [OK].

Välja önskad RDS-TMC-
sändare manuellt

En TMC-sändare är inställd för varje land som 
grundinställning. Navigationssystemet väljer 
en radiostation med god mottagning bland de 
inställda RDS-TMC-sändarna. Om du vill 
ställa in en annan RDS-TMC-sändare kan du 
välja en av de tillgängliga sändarna manuellt.

1. Tryck på [Hem] i kartdisplayen och sedan 
på [Navigation].
➲ För information om användning, se 

“Översikt av displayval” på sidan 12.

2. Tryck på [Trafik].
“Trafikmeny”-displayen visas.

3. Tryck på [Välj TMC lev.].
4. Tryck på önskad sändare i listan.

När du har tryckt på önskad sändare börjar 
systemet söka efter den valda RDS-TMC-
sändaren. När sökningen är klar återgår 
systemet till kartdisplayen.
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BränsleprishanteringAnvända funktionen 
“Inställning 
bränsleförbrukning”

Mata in information om 
bränsleförbrukningen för att beräkna 
bränslekostnaden

Du kan uppskatta bränslekostnaden till ditt 
resmål genom att mata in information om 
bränsleförbrukningen i navigationssystemet.
➲ För detaljer, se “Ställa in en färdväg till ditt 

resmål” på sidan 32.

1. Tryck på [Hem] i kartdisplayen och sedan 
på [Navigation].
➲ För information om användning, se 

“Översikt av displayval” på sidan 12.

2. Tryck på [Inställning bränsleförbrukning].
“Inställning bränsleförbrukning”-displayen 
visas.

3. Mata in information om 
bränsleförbrukningen.
Mata in följande:
• Bränsleförbrukn.: 

Ange bränslekostnaden vid körning på 
vanlig väg.

❒ Hur bränslekostnaden matas in beror på 
“Bränsleenhet”-inställningen. 
– När “Bränsleenhet” är inställd på “Liter”. 

Ange hur mycket bränsle du förbrukar för 
att köra 100 kilometer (60 mile). 

– När “Bränsleenhet” är inställd på 
“Gallon”. 
Ange hur många kilometer (mile) du får 
per gallon (3,78 liter).

• Br.förbr. motorv.: 
Ange bränslekostnaden vid körning på 
motorväg.

❒ Hur bränslekostnaden matas in beror på 
“Bränsleenhet”-inställningen.
– När “Bränsleenhet” är inställd på “Liter”. 

Ange hur mycket bränsle du förbrukar för 
att köra 100 kilometer (60 mile).

– När “Bränsleenhet” är inställd på 
“Gallon”. 
Ange hur många kilometer (mile) du får 
per gallon (3,78 liter).

• Br.pris/enhet: 
Ange bränslepriset per enhet.

• Bränsleenhet: 
Ställ bränsleenheten.

• Valuta: 
Ställ in valutan.

När alla poster har matats in, är du klar med 
inmatningen av informationen om 
bränsleförbrukningen.

Beräkna bränsleförbrukning
När du anger tankningsinformationen i 
navigationssystemet och exporterar datan till 
SD-minneskort, kan du granska 
bränsleförbrukningsdatan på din PC genom 
att använda tilläggsprogrammet navgate 
FEEDS, som är tillgängligt separat.
❒ Upp till 24 datauppsättningar kan lagras. 

Du kan också exportera datan, enligt 
beskrivningen ovan. 
Om antalet poster överstiger det maximala, 
kommer den nya posten att skriva över den 
äldsta.

1. Tryck på [Hem] i kartdisplayen och sedan 
på [Navigation].
➲ För information om användning, se 

“Översikt av displayval” på sidan 12.

2. Tryck på [Inställning bränsleförbrukning].
“Inställning bränsleförbrukning”-displayen 
visas.

3. Tryck på [Bränslekostnad].
“Beräkning av bränslepris”-displayen visas.

4. Mata in information om 
bränsleförbrukningen.

Dessa beräkningar baseras endast på den 
information du tillhandahåller och inte på 
några data från fordonet. Den visade 
bränsleförbrukningen är endast ett 
referensvärde, det finns således inga 
garantier för att denna bränsleförbrukning 
kan uppnås.
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Mata in följande:
• Körsträcka: 

Ange körsträckan sedan förra 
bränslepåfyllningen.

❒ Körsträckan anges endast automatiskt om 
körsträckan sedan förra 
bränslepåfyllningen är registrerad.

• Tankad mängd: 
Ange den tankade bränslemängden.

• Br.pris/enhet: 
Ange bränslepriset per enhet.

När alla poster har matats in visas 
bränsleförbrukningen bredvid “Inställning 
bränsleförbrukning”.

5. Tryck på [OK].

“Inställning bränsleförbrukning”-displayen 
visas.

Exportera data om bränslekostnad
Det är möjligt att exportera 
bränslekostnadsdatan till ett SD-minneskort.
❒ Datan som lagrats i navigationssystemet 

kommer att rensas när den exporteras till 
ett SD-minneskort.

❒ Om det finns tidigare data på SD-
minneskortet, skrivs denna data över då 
den nya aktuella datan exporteras.

1. För in SD-minneskortet i 
minneskortläsaren.
➲ För information om användning, se “Mata in 

ett SD-minneskort” på sidan 9.

2. Tryck på [Hem] i kartdisplayen och sedan 
på [Navigation].
➲ För information om användning, se 

“Översikt av displayval” på sidan 12.

3. Tryck på [Inställning bränsleförbrukning].
“Inställning bränsleförbrukning”-displayen 
visas.

4. Tryck på [Export].

När bekräftelsemeddelandet om datan som 
visas ska exporteras eller inte, visas, startar 
exporten av datan till SD-minneskortet.
“Inställning bränsleförbrukning” visas när 
det är klart.

Exportera “Inställning 
bränsleförbrukning”-data från 
“Export-/importmeny”-
displayen

1. För in SD-minneskortet i 
minneskortläsaren.
➲ För information om användning, se “Mata in 

ett SD-minneskort” på sidan 9.

2. Tryck på [Hem] i kartdisplayen och sedan 
på [Navigation].
➲ För information om användning, se 

“Översikt av displayval” på sidan 12.

3. Tryck på [Data In/Ut].
“Export-/importmeny”-displayen visas.

4. Tryck på [Export] bredvid “Inställning 
bränsleförbrukning”.
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Export av datan inleds.
När dataexporten är slutförd, visas ett 
meddelande om detta.

5. Tryck på [OK].
“Navigationsmeny”-displayen visas.
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Använda program Med den här produkten kan du använda 
applikationer för såväl navigationsfunktioner 
som ett brett utbud av 
underhållningsfunktioner, som laddats ner via 
tilläggsprogrammet navgate FEEDS.
❒ Tilläggsprogrammet navgate FEEDS är 

tillgängligt från vår webbplats. Se 
informationen på vår webbplats för 
närmare detaljer.

Förbereda i förväg

Innan några applikationer laddas ned med 
tilläggsprogrammet navgate FEEDS, måste 
uppgifter om enhetens modell lagras på ett 
SD-minneskort.
Anslut den avtagbara enheten, med ett SD-
minneskort infört, till din PC för att spara 
modelluppgifterna på SD-minneskortet.
Då detta är utfört använder du navgate 
FEEDS för att ladda ner applikationen till SD-
minneskortet som innehåller 
modelluppgifterna.

1. Ta bort den avtagbara enheten från 
basenheten.

2. För in SD-minneskortet i 
minneskortläsaren.
➲ För information om användning, se “Mata in 

ett SD-minneskort” på sidan 9.

3. Anslut den medföljande USB-kabeln till 
USB-porten (Mini-B).

4. Anslut den medföljande USB-kabeln till 
din PC.

5. Ladda ned applikationen med 
tilläggsprogrammet navgate FEEDS.

Starta applikationen

Du kan starta applikationer som laddats ned 
till ett SD-minneskort via tilläggsprogrammet 
navgate FEEDS.
❒ Navigationsfunktionerna är inte tillgängliga 

då en applikation körs. Stäng applikationen 
för att använda navigationsfunktionerna.

❒ Navigationssystemet kan köra en 
applikation åt gången.

❒ För uppgifter om applikationen, se 
tilläggsprogrammet navgate FEEDS.

1. Använd tilläggsprogrammet navgate 
FEEDS för att ladda ner en applikation till 
ett SD-minneskort.

2. För in SD-minneskortet i 
minneskortläsaren.
➲ För information om användning, se “Mata in 

ett SD-minneskort” på sidan 9.

3. Tryck på [Hem] i kartdisplayen för att visa 
displayen “Toppmeny”.
➲ För information om användning, se 

“Översikt av displayval” på sidan 12.

4. Tryck på [Program].
“Programmeny”-displayen visas.

5. Tryck på applikationen du vill köra.
Ett meddelande, som bekräftar om 
navigationssystemet ska startas om, visas.

6. Tryck på [OK].
Navigationssystemet startas om och 
applikationen startas.
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Anpassa pref erenserVisa “Inställningsmeny”-
displayen

1. Tryck på [Hem] på kartdisplayen.
“Toppmeny”-displayen visas.

2. Tryck på [Inställn.].
“Inställningsmeny”-displayen visas.

3. Tryck på önskat alternativ.
❒ Tryck på  eller , på displayens högra 

sida, för att se nästa eller föregående sida.

Ställa in 
navigationssystemets 
ljudvolym

Du kan ställa in ljudvolymen för navigering.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Ljud].
“Ljudinställningar”-displayen visas.

3. Tryck på [+] eller [–] bredvid “Guideröst”.

Bestämmer huvudvolymen för både 
navigationsvägledning och pipsignal.
Vid inställning på , hörs vägledningsrösten. 
Vid inställning på , hörs ingen 
vägledningsröst.
 Tryck på [Knappljud].

Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• På (grundinställning): 

En ljudsignal hörs.
• Av: 

Ljudsignalen stängs av.

Anpassa regionala 
inställningar

Val av språk
Du kan ställa in språken som ska användas 
som dialogspråk av programmet och 
röstvägledningen. Varje språk kan ställas in 
separat.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Reg. inst.].
“Regionala inställningar”-displayen visas.

3. Tryck på [Programspråk].

“Välj programspråk”-displayen visas.

4. Tryck på önskat språk.
Efter det att språket valts, visas föregående 
display.

5. Tryck på [Guidespråk].
“Välj guidespråk”-displayen visas.

6. Tryck på önskat språk.
Efter det att språket valts, visas föregående 
display.

7. Tryck på [OK] i “Regionala inställningar”.
Navigationssystemet startas om.
Efter en kort paus, återkommer 
navigationsdisplayen.
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Ställa in tidsskillnaden
Justerar systemets klocka. Ställ in 
tidsskillnaden (+, –) från den ursprungligen 
inställda tiden i navigationssystemet.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Reg. inst.].
“Regionala inställningar”-displayen visas.

3. Tryck på [Tid].
“Tidsinställning”-displayen visas.

4. Om du vill ställa in tidsskillnaden, trycker 
du på [+] eller [–].

Displayen visar skillnaden mellan den 
ursprungligen inställda tiden i 
navigationssystemet (centraleuropeisk tid) 
och fordonets aktuella lokaltid. Justera 
tidsskillnaden om det behövs. När du trycker 
på [+] eller [–] ändras den visade 
tidsskillnaden i steg om en halv timme.
Tidsskillnaden kan ställas in från –4.0 till +9.0 
timmar.

5. Tryck på [Sommartid].
Vid behov, ställ in sommartid.
Enligt grundinställningen är justering för 
sommartid bortkopplad. Tryck på 
[Sommartid] för att ändra inställningen om du 
befinner dig i perioden för sommartid.

6. Tryck på [Tidsformat].
Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• 24 timmar (grundinställning): 

Ändrar visningen till 24-timmars format.
• 12 timmar: 

Ändrar visningen till 12-timmars format 
med am/pm.

Växla mellan km och mile
Med denna inställning väljer du vilken enhet 
för avstånd och hastighet som ska användas 
i navigationssystemet.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Reg. inst.].
“Regionala inställningar”-displayen visas.

3. Tryck på [km / mile].
Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• km (grundinställning): 

Visar avstånd i kilometer.
• mile: 

Visar avstånd i mile.
• Mile&yard: 

Visar avstånd i mile och yard.

Ändra fordonets virtuella hastighet
Vid kalkylering av beräknad ankomsttid och 
restid till resmålet, ställer du in 
medelhastigheten för motorväg eller 
landsväg/mindre väg med [+] och [–].
❒ Genom att ändra inställningen “km / mile” 

rensas och nollställs ingångsvärdena till 
standardinställningen.

➲ För detaljer, se “Växla mellan km och mile” 
på sidan 51.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Reg. inst.].
“Regionala inställningar”-displayen visas.

3. Tryck på [Hastighet].
“Inställningar medelhastighet”-displayen 
visas.

4. Tryck på [+] eller [–] och ställ in 
hastigheten.
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❒ Den beräknade ankomsttiden beräknas 
inte nödvändigtvis utifrån detta 
hastighetsvärde.

5. Tryck på [OK].
Inställningarna är klara.

Anpassa tangentbordslayouten
Du kan välja vilken tangentbordslayout som 
ska användas för inmatning av tecken.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
❒ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Reg. inst.].
“Regionala inställningar”-displayen visas.

3. Tryck på [Tangentbord].
Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• [QWERTY] (grundinställning): 

• [QWERTZ]:

• [AZERTY]:

• [ABC]:

• [Grekiska]:

• [Kyrilliska]:

Anpassa kartdisplayens 
inställningar

De allmänna inställningarna som relaterar till 
kartdisplayen kan anpassas.

Visa POI på kartan
Visar symboler för omgivande POI (faciliteter) 
på kartan.
❒ POI-symboler visas inte när kartans skala 

är 2 kilometer (1 mile) eller mer.
❒ Du kan välja upp till 10 objekt från 

delkategorierna eller detaljkategorierna.
❒ Det är möjligt att skapa en anpassad 

facilitet (POI) genom att använda 
tilläggsprogrammet “navgate FEEDS” som 
är separat tillgänglig för din PC. (“navgate 
FEEDS” kommer att finnas tillgänglig på 
vår webbplats.) Lagra den anpassade 
faciliteten (POI) på SD-minneskortet och 
för sedan in det i SD-minneskortläsaren. 
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När du väljer POI-symbolen visas den på 
kartdisplayen.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Karta].
Kartans inställningsdisplay visas.

3. Tryck på [POI på kartan].
“Visa POI”-displayen visas.

4. Tryck på [Display] för att ändra 
inställningen till “På”.

❒ Om du inte vill visa POI-symbolen på 
kartan, trycker du på [Visa] för att ändra 
inställningen till “Av”. (Även om “Visa” 
ändras till läge “Av”, kommer inställt POI-
urval att bibehållas.)

5. Tryck på [Sök POI].
“Visa POI (huvudkategori)”-displayen visas.
❒ Kategorier som redan ställts in är 

markerade med en blå bock.

6. Tryck på önskad huvudkategori.

En lista över den valda huvudkategorins 
delkategorier, visas.
❒ Kategorier som redan valts är markerade 

med en blå bock.

7. Tryck på den delkategori som ska visas.

En röd bock visas vid den valda kategorin. 
Tryck på posten igen om du vill annullera 
valet.
Om det finns fler detaljerade kategorier inom 
delkategorin, är [ ] aktiv. Om du väljer 
delkategorin som har fler detaljerade 
kategorier, väljs alla detaljerade kategorier 
inom delkategorin och [ ] avaktiveras.
 Tryck på .
Den detaljerade kategorilistan visas. Tryck på 
objektet och tryck på [OK] för att slutföra valet 
av de detaljerade kategorier du vill visa.
❒ Om endast ett fåtal typer av detaljerade 

kategorier har valts, visas blåa bockar.

8. Tryck på [OK].

Displayen “Visa POI (huvudkategori)” visas 
igen.
Om du vill välja bort eller välja andra objekt, 
upprepas dessa steg så många gånger det 
behövs.

9. Klicka på [OK] i displayen “Visa POI 
(huvudkategori)” för att slutföra ditt val.

Växla kartläge mellan 2D och 3D
❒ Du kan trycka på  eller  i 

kartdisplayen för att växla mellan 2D och 
3D.

➲ För information om användning, se “Växla 
kartläge mellan 2D och 3D” på sidan 19.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
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➲ För information om användning, se “Visa 
“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Karta].
Kartans inställningsdisplay visas.

3. Tryck på ["Visnings- läge"].
Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• 2D (grundinställning): 

Visar 2D-kartan.
• 3D: 

Visar 3D-kartan.

Visa manövrer
Väljer om manövrar ska visas eller döljas på 
kartan.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Karta].
Kartans inställningsdisplay visas.

3. Tryck på [Visa manöver].
Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• Visa (grundinställning): 

Visar manövrar på kartan.
• Dölj: 

Döljer manövrar på kartan.

Ställa in dag- och nattvisningsfärger för 
kartan

För att göra det lättare att se kartan vid 
mörkerkörning kan du justera kartans 
färgkombination enligt tiden på dygnet.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Karta].
Kartans inställningsdisplay visas.

3. Tryck på [D/N Skärm].
Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• Automatisk (grundinställning): 

Du kan låta kartans färger växla mellan 
dag- och nattinställning beroende på om 
fordonets strålkastare är tända eller 
släckta.

• Dag: 
Kartan visas alltid med färger för 
dagvisning.

❒ För att använda den här funktionen med 
“Automatisk”, måste AV-mottagarens 
orange/vita ledning vara korrekt ansluten.

Ändra vägfärgen
Du kan ställa in kartfärgen på blått eller rött.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Karta].
Kartans inställningsdisplay visas.

3. Tryck på [Vägfärg].
Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• Röd (grundinställning): 

Ändrar till rödbaserade vägfärger.
• Blå: 

Ändrar till blåbaserade vägfärger.

Inställning av auto-zoom-visning
Denna inställning gör det möjligt att växla till 
en uppförstorad karta omkring en punkt när 
fordonet närmar sig en gatukorsning, en 
motorvägspåfart/-avfart eller en vägkorsning.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Karta].
Kartans inställningsdisplay visas.

3. Tryck på [Närbild].
Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• På (grundinställning): 

Växlar över till en uppförstorad karta. 
Visar närbilden med 2D-kartan.

• Av: 
Displayen kopplas inte om till en 
uppförstorad karta.

Ställa in visningen av “Favoriter”-
symbolen

Du kan välja om du vill visa “Favoriter”-
symbolen på kartan eller inte.

MAN-AVICF220-SW.fm  Page 54  Monday, March 29, 2010  1:29 PM



55

Anpassa preferenser

❒ “Favoriter”-symboler visas när kartans 
skala är 20 kilometer (10 miles) eller 
mindre.

➲ För detaljer, se “Redigera posten i listan 
“Favoriter”” på sidan 37.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Karta].
Kartans inställningsdisplay visas.

3. Tryck på [Favoriter ikon].
Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• På (grundinställning): 

Visar “Favoriter”-symbolen på kartan.
• Av: 

Döljer “Favoriter”-symbolen på kartan.

Ställa in visningen av 
hastighetsbegränsningen

Avgör om hastighetsbegränsningen för den 
aktuella vägen ska visas eller döljas.

Hastighetsbegränsning

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Karta].
Kartans inställningsdisplay visas.

3. Tryck på [Visa hast.gräns].
Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• Visa: 

Visar hastighetsbegränsningen på kartan.
• Dölj (grundinställning): 

Döljer hastighetsbegränsningen på kartan.

Visar trafikinformationssymbolen
Avgör om en trafikinformationssymbol ska 
visas eller döljas på kartan när en 
trafikincident har inträffat på färdvägen.
➲ För detaljer, se “Kontrollera 

trafikinformationen manuellt” på sidan 44.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Karta].
Kartans inställningsdisplay visas.

3. Tryck på [Trafik incident].
Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• Visa (grundinställning): 

Visar symbolerna på kartan.
• Dölj: 

Döljer symbolerna på kartan.

Ställa in visningen av aktuellt gatunamn
Avgör om gatunamnet (eller stadsnamnet) 
som ditt fordon kör längs ska visas eller 
döljas.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Karta].
Kartans inställningsdisplay visas.

3. Tryck på [Aktuellt gatunamn].
Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• Visa (grundinställning): 

Visar gatunamnet (eller stadsnamnet) på 
kartan.

• Dölj: 
Döljer gatunamnet (eller stadsnamnet) på 
kartan.

Visa bränsleförbrukningsinformation
Väljer om eco-mätaren, som anger 
information om bränsleförbrukning, ska visas 
på kartan.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Karta].

MAN-AVICF220-SW.fm  Page 55  Monday, March 29, 2010  1:29 PM



56

Anpassa preferenser

Kartans inställningsdisplay visas.

3. Tryck på [Eco mätare].
Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• På (grundinställning): 

Visar eco-mätaren på kartan.
• Av: 

Döljer eco-mätaren på kartan.

Granska versionsinformation

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Serviceinfo].
“Serviceinformation”-displayen visas.

3. Granska versionsinformationen.

Registrera och redigera ditt 
hem

Tryck på [Ange Hem] för att registrera din 
hemadress.
➲ För detaljer, se “Registrera och redigera ditt 

hem” på sidan 39.

Korrigera aktuell position

Tryck på displayen för att justera fordonets 
aktuella position och färdriktning på kartan.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Ändra pos.].
3. Skrolla till positionen du vill ställa in och 

tryck sedan på [OK].

Kontrollera 
kabelanslutningarna

Kontrollera att kablarna mellan 
navigationssystemet och fordonet är korrekt 
anslutna. Kontrollera också att de är anslutna 
i korrekta lägen.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.

➲ För information om användning, se “Visa 
“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Anslutning].
“Anslutning”-displayen visas.

� GPS-status
Anger GPS-antennens anslutningsstatus, 
mottagningsstyrka och antal satelliter från 
vilka signalen tas emot.

� Park.broms*
När parkeringsbromsen är ansatt visas “På”. 
När parkeringsbromsen är frigjord visas “Av”.

� Belysning*
När fordonets strålkastare eller varselljus är 
tända visas “På”. När fordonets varselljus är 
släckta visas “Av”.
❒ Information markerad med en asterisk (*) 

visar den anslutna AV-mottagarens status. 
Tillförlitlig status visas endast då AV-
mottagaren är korrekt ansluten till 
navigationssystemet.

Använda demonstration av 
vägledning

Detta är en demonstrationsfunktion för 
återförsäljare. När en färdväg har ställts in, 
startar den här knappen en simulerad 
vägledningen.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Demoläge].

Färg
Signal-
kommunikation

Används vid 
positionering

Orange Ja Ja
Yellow Ja Nej

2

3

1

MAN-AVICF220-SW.fm  Page 56  Monday, March 29, 2010  1:29 PM



57

Anpassa preferenser

Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• På: 

Repeterar demonstrationen.
• Av (grundinställning): 

Demoläge är avstängt.

Spela in din färdhistorik

Genom att aktivera spårloggen kan du spela 
in din färdhistorik (kallas för “körjournal” 
nedan). Du kan granska färdhistoriken 
senare.
❒ Om ett SD-minneskort förs in i SD-

minneskortläsaren, lagras körjournalen på 
SD-minneskortet.

1. För in SD-minneskortet i 
minneskortläsaren.
➲ För information om användning, se “Mata in 

ett SD-minneskort” på sidan 9.

2. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

3. Tryck på [Körjournal].
“Körjournal”-displayen visas.

4. Tryck på [Körjournal].
Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• På: 

Du kan exportera körjournalen till SD-
minneskortet.

• Av (grundinställning): 
Du kan inte exportera körjournalen till SD-
minneskortet.

❒ Medan inställningen är “På”, fortsätter 
navigationssystemet att lagra körjournaler 
kontinuerligt i det införda SD-minneskortet.

5. Tryck på [Typ].

Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• Privat (grundinställning): 

Ändrar körjournalens loggningsattribut till 
“Privat”.

• Arbete: 
Ändrar körjournalens loggningsattribut till 
“Arbete”.

• Annat: 
Ändrar körjournalens loggningsattribut till 
“Annat”.

Ställa in felsäkert läge

Av säkerhetsskäl, kan du begränsa antalet 
funktioner som är tillgängliga medan ditt 
fordon är i rörelse.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Felsäkert läge].
Inställningen ändras varje gång du trycker på 
tangenten.
• På (grundinställning): 

Aktiverar felsäkerhetsfunktionen.
• Av: 

Avaktiverar felsäkerhetsfunktionen.
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Övriga f unktionerÅterskapa inställningarna

Du kan importera inställningar som du har 
gjort i tilläggsprogrammet navgate FEEDS 
som är tillgängligt separat till 
navigationssystemet.
❒ Tilläggsprogrammet navgate FEEDS är 

tillgängligt från vår webbplats. Se 
informationen på vår webbplats för 
närmare detaljer.

1. Använd navgate FEEDS för att replikera 
inställningarna och lagra dem på ett SD-
minneskort.

2. För in SD-minneskortet i 
minneskortläsaren.
➲ För information om användning, se “Mata in 

ett SD-minneskort” på sidan 9.

3. Tryck på [Hem] i kartdisplayen och sedan 
på [Navigation].
➲ För information om användning, se 

“Översikt av displayval” på sidan 12.

4. Tryck på [Replik.inst.].
Ett meddelande som bekräftar om 
inställningarna ska uppdateras.

5. Tryck på [Ja].
Uppdateringen startar.
Efter det att inställningarna uppdaterats, visas 
ett meddelande där du kan bekräfta om 
navigationssystemet ska startas om.

6. Tryck på [OK].
Navigationssystemet startas om.
Efter en kort paus, återkommer 
navigationsdisplayen.

Återställa 
navigationssystemet till 
grund- eller 
fabriksinställningarna

Du kan återställa inställningar eller inspelat 
innehåll till grund- eller fabriksinställningarna. 
Användardata kan raderas på fyra olika sätt, 
och förhållandena och det raderade innehållet 
skiljer sig åt med de fyra olika metoderna. 
Listan längre fram visar vad som raderas med 
de olika metoderna.

➲ För ytterligare information om de objekt 
som kommer att raderas, se “Inställningar 
som tas bort” på sidan 60.

• Metod 1: Tryck på RESET-knappen.
➲ För detaljer, se “Nollställning av 

mikroprocessorn” på sidan 5.
• Metod 2: Tryck på [Fabr.återst.].
➲ För detaljer, se “Återställa 

grundinställningarna” på sidan 58.
• Metod 3: Tryck på [Nollställ] i displayen 

“Rensa Data/inställning”.
➲ För detaljer, se “Återställa 

navigationssystemet till dess ursprungliga 
status” på sidan 58.

• Metod 4: Tryck på [Radera 
användaruppg.] i displayen “Rensa 
Data/inställning”.

➲ För detaljer, se “Återställa 
navigationssystemet till dess ursprungliga 
status” på sidan 58.

Återställa grundinställningarna
Nollställer olika inställningar som har gjorts i 
navigationssystemet och återställer dem till 
grund- eller fabriksinställningarna.
❒ Viss data behålls dock. Se till att läsa 

“Inställningar som tas bort” först.
➲ För ytterligare information om de objekt 

som kommer att raderas, se “Inställningar 
som tas bort” på sidan 60.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.

2. Tryck på [Fabr.återst.].
Meddelandet som bekräftar om 
inställningarna ska återställas, visas.

3. Tryck på [Ja].

Återställa navigationssystemet till dess 
ursprungliga status

Du kan återställa inställningar eller inspelat 
innehåll till grund- eller fabriksinställningar.
➲ För ytterligare information om de objekt 

som kommer att raderas, se “Inställningar 
som tas bort” på sidan 60.

1. Visa “Inställningsmeny”-displayen.
➲ För information om användning, se “Visa 

“Inställningsmeny”-displayen” på sidan 50.
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2. Håll [Fabr.återst.] intryckt.
“Rensa Data/inställning”-displayen visas.

3. Tryck på [Radera användaruppg.].
När du trycker på [Radera användaruppg.] 
visas ett meddelande som bekräftar 
rensningen av minnet.
 Tryck på [Nollställ].
Nollställer olika inställningar som har gjorts i 
navigationssystemet och återställer dem till 
grund- eller fabriksinställningarna.

4. Tryck på [Ja].
De registrerade inställningarna rensas.
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Inställningar som tas bort
Vilka inställningar som raderas beror på vilken återställningsmetod du väljer. De objekt som visas i 
följande tabell återställs till grund- eller fabriksinställningarna. De objekt som inte visas nedan 
bevaras.
— : Inställningen bibehålls.
✓: Inställningen raderas och återställs till grund- eller fabriksinställningen.

• Metod 1: Tryck på RESET-knappen.
• Metod 2: Tryck på [Fabr.återst.].
• Metod 3: Tryck på [Nollställ] i “Rensa Data/inställning”.
• Metod 4: Tryck på [Radera användaruppg.] i “Rensa Data/inställning”.

Navigationsfunktioner Metod 1 Metod 2 Metod 3 Metod 4
Kartfunktion Visningsläge och 

skalinställning på kartan
–– –– ✓ ✓

Kartans riktning –– –– ✓ ✓

Senaste markörposition på 
kartdisplayen

–– ✓ ✓ ✓

Inställning av färdväg Aktuell färdväg –– –– –– ✓

Vägledningsstatus för aktuell 
färdväg

–– –– ✓ ✓

Information om fordonsposition ✓ –– ✓ ✓

Ruttinfo –– ✓ ✓ ✓

Navigationsmeny Punkt registrerad i Favoriter] –– –– –– ✓

Vald sorteringsordning i 
Favoriter

–– –– ✓ ✓

Historik –– –– –– ✓

Inställning 
bränsleförbrukning

–– ✓ ✓ ✓

Incident inställningar –– ✓ ✓ ✓

Kördata för Eco diagram –– ✓ ✓ ✓

Eco inställningar –– ✓ ✓ ✓

Inställningsmeny Programspråk, Guidespråk –– –– ✓ ✓

Tid –– –– ✓ ✓

Ange Hem –– –– –– ✓

Demoläge ✓ ✓ ✓ ✓

Övriga inställningar –– ✓ ✓ ✓
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Avbryta AV-
mottagardisplayen

När en funktion med högre prioritet når den 
anslutna AV-mottagaren, växlar 
navigationsdisplayen automatiskt över till AV-
mottagarens display.
Displayen växlar över i följande fall:

När ett telefonsamtal tas emot
När en mobiltelefon är ansluten till AV-
mottagaren via trådlös Bluetooth-teknik och 
ett telefonsamtal tas emot, växlar displayen 
över till att visa telefonfunktionens display.
När telefonsamtalet avslutats återgår 
systemet automatiskt till 
navigationsdisplayen.

När ett nyhets- eller trafikmeddelande 
tas emot

När standby-funktionen för nyhets- eller 
trafikmeddelanden är aktiv i AV-mottagaren 
och ett sådant meddelande sänds från en 
RDS-station, ställer AV-mottagaren in sig till 
denna station och informerar om 
mottagningen i ljudinformationslisten.

När backkameran aktiveras
AV-mottagaren har en funktion som 
automatiskt växlar till att återge 
backkamerabilden. När fordonets backväxel 
(R) väljs, växlar displayen automatiskt över till 
att visa en backkameravy.
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AppendixFelsökning

Läs detta avsnitt om du får problem vid användning av navigationssystemet. De vanligaste 
problemen, sannolika orsaker och åtgärder visas i den nedanstående listan. Om åtgärderna i denna 
lista inte löser problemet, kontakta din återförsäljare eller närmaste auktoriserade Pioneer-
serviceställe.

Problem med navigationsdisplayen

Symptom Orsak Åtgärd (referens)
Strömmen kopplas inte på. 
Navigationssystemet fungerar 
inte.

Felaktig anslutning av ledningar och 
kontakter

Kontrollera på nytt att alla anslutningar 
är korrekt utförda.

Säkringen har bränt. Åtgärda problemet som orsakade att 
säkringen utlöstes. Byt sedan 
säkringen. Var noga med att installera 
rätt säkring med samma märkdata.

Den avtagbara enhetens batteri är 
urladdat.

Vänta till den avtagbara enhetens 
batteri återladdats.

Det kan vara dags att byta ut den 
avtagbara enhetens interna batteri.

Kontakta närmaste auktoriserade 
Pioneer-serviceställe.

Navigationssystemet startas upp. • Vänta (ca 10 sekunder) efter omstart 
innan du trycker på AV-mottagarens 
MODE-knapp. 
• Under tiden navigationssystemet 
startats om visas en tom skärmbild tills 
navigationssystemet är redo. Vänta tills 
navigationsdisplayen åter visas.

Du kan inte positionera 
fordonet på kartan utan att det 
uppstår betydande 
positioneringsfel.

GPS-antennen är installerad på ett 
olämpligt ställe.

Svag signalkvalitet från GPS-
satelliterna som gör att 
positionsbestämningens noggrannhet 
försämras. Kontrollera mottagningen av 
GPS-signalerna och vid behov GPS-
antennens placering.

Satellitsignalerna blockeras av 
hinder.

Svag signalkvalitet från GPS-
satelliterna som gör att 
positionsbestämningens noggrannhet 
försämras. Kontrollera mottagningen av 
GPS-signalerna och GPS-antennens 
position vid behov eller fortsätt att köra 
tills mottagningen förbättras. Håll 
antennen fri.

Satelliterna positioner är 
ogynnsamma i förhållande till ditt 
fordon.

Svag signalkvalitet från GPS-
satelliterna som gör att 
positionsbestämningens noggrannhet 
försämras. Fortsätt köra tills 
mottagningen förbättras.

Signalerna från GPS-satelliterna är 
inställda för reducerad precision. 
(GPS-satelliterna används av USA:s 
försvarsdepartement och USA:s 
regering förbehåller sig rätten att 
förvränga positionsbestämningsdata 
för militära syften. Detta kan leda till 
större positionsbestämningsfel.)

Svag signalkvalitet från GPS-
satelliterna som gör att 
positionsbestämningens noggrannhet 
försämras. Vänta tills mottagningen 
förbättras.
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Symptom Orsak Åtgärd (referens)
Du kan inte positionera 
fordonet på kartan utan att det 
uppstår betydande 
positioneringsfel.

Om en bil- eller mobiltelefon används 
i närheten av GPS-antennen, kan 
GPS-mottagningen avbrytas tillfälligt.

Svag signalkvalitet från GPS-
satelliterna som gör att 
positionsbestämningens noggrannhet 
försämras. Vid användning av 
mobiltelefon ska mobiltelefonens 
antenn hållas på avstånd från GPS-
antennen.

GPS-antennen är övertäckt med 
någonting.

Behandla ej GPS-antennen med 
sprejlack eller bilvax, eftersom detta kan 
blockera mottagningen av GPS-
signaler. Anhopning av snö kan även 
försvaga signalerna.

Något övertäcker produktens 
ovansida.

Se till att den här produkten inte 
övertäcks av sprejfärg eller bilvax, 
eftersom detta kan blockera 
mottagningen av GPS-signalerna.

Navigationssystemet är ev. inte 
säkert installerat i fordonet.

Kontrollera att navigationssystemet är 
säkert installerat. Vid behov, rådfråga 
den återförsäljare som har installerat 
systemet.

“Eco diagram” är inte 
tillgänglig.

Navigationssystemet kan inte 
inhämta data för tidigare 
medelbränsleförbrukning, vilket 
innebär att “Eco diagram” inte kan 
visas. 

Kör ca 10 km på en väg utan hinder. 
Parkera ditt fordon på en säker plats, 
stäng av navigationssystemet och 
koppla sedan på navigationssystemet 
igen.

Kartans färg växlar inte 
automatiskt mellan dagtid och 
nattid.

“D/N Skärm” är inställt på “Dag”. Kontrollera inställningen “D/N Skärm” 
och se till att “Automatisk” är valt. 
(Sidan 54)

Ljudvolymen för pipton och 
navigationsvägledning kan 
inte justeras.

Du försöker justera volymen med AV-
mottagaren.

Höj eller sänk volymen med [Ljud] på 
“Inställningsmeny”-displayen. (Sidan 
50)

Systemet växlar inte över till 
att visa navigationssystemets 
display.

Den avtagbara enheten inte är 
ansluten till basenheten.

Anslut den avtagbara enheten till 
basenheten. (Sidan 8)

Om displayen blir orörlig...
Parkera fordonet på en säker plats och 
ansätt parkeringsbromsen. Tryck på 
navigationssystemets RESET-knapp.
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Meddelanden och åtgärder

Nedanstående meddelanden kan visas i navigationssystemet. Se tabellen nedan för felsökning och 
föreslagna avhjälpande åtgärder.
I vissa fall kan det hända att du ser andra felmeddelanden än vad som visas här. Följ då 
instruktionerna i displayen.

Meddelanden om navigationsfunktioner

Meddelande När: Åtgärd (referens)
Färdvägsberäkning var ej 
möjlig.

Färdvägsberäkning har misslyckats 
på grund av att ett fel inträffat i 
kartdatan, programvaran eller 
hårdvaran.

• Ändra resmålet. 
• Rådfråga närmaste Pioneer-
återförsäljare om detta meddelande 
kvarstår.

Färdvägsberäkning ej 
möjlig: avstånd till resmål 
för långt.

Resmålet befinner sig för långt bort. Ställ in ett resmål närmare startpunkten.

Färdvägsberäkning ej 
möjlig: avstånd till resmål 
för kort.

Resmålet befinner sig för nära. Ställ in ett resmål längre bort från 
startpunkten.

Färdvägsberäkning ej 
möjlig: ingen vägledning 
kan ges vid resmålet eller 
startpunkten.

Resmål, etappmål(en) eller startpunkt 
befinner sig i ett område där det inte 
finns några vägar (t.ex. bergsområde) 
och beräkning av resväg är omöjlig.

• Ställ in resmål och etappmål dit vägar 
är dragna. 
• Återställ resmålet då du återvänder till 
en kartlagd väg.

Färdväg till resmål kan ej 
beräknas.

Resmål eller etappmål(en) befinner 
sig på en isolerad ö utan 
färjeförbindelse och beräkning av 
resväg är omöjlig. Om din startpunkt 
eller ditt resmål saknar 
vägförbindelse visas detta 
meddelande.

Ändra resmål.

Det gick inte att skapa 
färdvägsprofilen.

I sällsynta fall kan det uppstå fel i 
färdvägsberäkningen.

• Försök igen. 
• Rådfråga närmaste Pioneer-
återförsäljare om detta meddelande 
kvarstår.

Prog.start misslyckades. 
Kontrollera fil på SD-kort. 
Tryck “OK” för att avsluta 
Prog.läge.

Applikationen är inte lagrad på SD-
minneskortet.

Använd tilläggsprogrammet navgate 
FEEDS för att fastställa lämplig åtgärd.

Nedladdning av applikationen 
misslyckades.

Använd tilläggsprogrammet navgate 
FEEDS för att fastställa lämplig åtgärd.

En fil nödvändig för att starta 
applikationen är skadad eller inte 
lagrad på SD-minneskortet.

Använd tilläggsprogrammet navgate 
FEEDS för att fastställa lämplig åtgärd.

SD-minneskortet är skadat. Säkerställ att SD-minneskortet inte är 
behäftat med något fel.
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Positionsbestämningsteknik

Positionsbestämning med GPS
Det globala positionsbestämningssystemet 
(GPS) baseras på ett nätverk av satelliter som 
kretsar runt jorden. Var och en av dessa 
satelliter, som kretsar på en höjd av 
21 000 km, sänder kontinuerligt ut 
radiosignaler med tid- och 
positionsinformation. Detta säkrar att signaler 
från minst tre satelliter kan tas emot på vilken 
som helst öppen plats på jordens yta.
GPS-informationens noggrannhet beror på 
mottagningens kvalitet. När signalerna är 
kraftiga och mottagningen är god, kan GPS 
bestämma breddgrad, längdgrad och höjd för 
noggrann tredimensionell 
positionsbestämning. Men om 
signalkvaliteten är svag, kan endast två 
dimensioner, längdgrad och breddgrad 
erhållas och positionsbestämningsfelen är 
något större.

Kartmatchning

Som tidigare nämnts är 
positioneringssystemet som används av det 
här navigationssystemet mottagligt för vissa 
fel. Beräkningarna kan i vissa fall placera dig 
på en plats på kartan där det inte finns någon 
väg. I detta fall vet systemet att fordon endast 
färdas på vägar, och kan korrigera din 
position genom att justera den till en 
närliggande väg. Detta kallas för 
kartmatchning.

Med kartmatchning

Utan kartmatchning

Hantering av större fel

Positionsbestämningsfel hålls på ett minimum 
genom att GPS och kartmatchning 
kombineras. Det kan emellertid uppstå 
situationer där dessa funktioner inte fungerar 
korrekt och då kan felen bli större.

När positionsbestämning med GPS inte 
är möjligt

• Positionsbestämning med GPS avaktiveras 
om signaler inte kan tas emot från fler än 
två GPS-satelliter.

• Under vissa körförhållanden kan det hända 
att GPS-satelliternas signaler inte når fram 
till fordonet. I detta fall är det omöjligt för 
systemet att använda GPS-
positionsbestämning.
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• Om en bil- eller mobiltelefon används i 
närheten av den här produkten, kan GPS-
mottagningen avbrytas tillfälligt.

• Se till att den här produkten inte övertäcks 
av sprejfärg eller bilvax, eftersom detta kan 
blockera mottagningen av GPS-signalerna.

❒ Om en GPS-signal inte tagits emot under 
en längre tid, kan fordonets verkliga 
position avvika avsevärt från aktuellt 
positionsmärke på kartan eller så uteblir 
uppdatering av positionen. I så fall kommer 
noggrannheten att återställas så snart en 
GPS-signal tas emot.

Orsaker till märkbara 
positionsbestämningsfel

Olika faktorer, t.ex. vägförhållanden och 
förhållandena för mottagning av GPS-
signalen, kan göra att ditt fordons verkliga 
position avviker från den position som visas i 
kartdisplayen.

• Om du gör en lätt sväng.

• Om det finns en parallellväg.

• Om det finns en annan väg på mycket nära 
avstånd, som t.ex. en motorväg på en 
högbana.

• Om du använder en väg som är nyligen 
öppnad för trafik men inte finns på kartan.

I tunnlar eller slutna 
parkeringsgarage

Under högbanor eller 
liknande strukturer

Vid körning mellan 
höga byggnader

Vid körning genom en 
tät skog eller mellan 
höga träd
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• Om du kör i sicksack.

• Om vägen har flera hårnålskurvor.

• Om vägen bildar en slinga eller liknande.

• Om du tar en färja.

• Om du kör på en lång raksträcka eller om 
vägen gör en mjuk båge.

• Om du kör på en brant bergsväg med 
många höjdvariationer

• Om du kör in i eller ut ur ett parkeringshus 
med flera våningar eller liknande byggnad 
via en spiralramp.
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• Om ditt fordon vänds på en vändskiva eller 
en liknande struktur.

• Om GPS-signalerna blockeras av träd eller 
andra hinder under en avsevärt lång tid.

• Om du kör mycket långsamt eller startar 
och stannar kontinuerligt, t.ex. i en 
trafikstockning.

• Om du kommer in på vägen efter att ha kört 
runt på en stor bilparkering

• När du kör i en trafikrondell

• När du börjar körningen omedelbart efter 
att ha startat motorn.

Information om 
färdvägsinställning

Specifikationer för sökning av färdväg
Navigationssystemet ställer in en färdväg till 
ditt resmål genom att behandla data i kartan 
enligt vissa inbyggda regler. Detta avsnitt 
innehåller praktisk information om hur 
färdvägen ställs in.

!FÖRSIKTIGHET
När en färdväg beräknas ställer systemet 
automatiskt in färdväg och vägledningsröst. 
Systemet tar inte hänsyn till varierande dag- 
eller tidsbundna trafikförordningar, endast 
information om gällande trafikförordningar tas 
hänsyn till när färdvägen beräknas. Eventuellt 
tas ingen hänsyn till återvändsgator och 
avstängda gator. Om en gata t.ex. endast är 
tillgänglig på förmiddagen och du anländer 
senare, kan du inte köra längs den inställda 
färdvägen eftersom detta vore i strid med 
trafikbestämmelserna. När du kör måste du 
därför följa aktuella indikerade 
trafikbestämmelser. Det är även möjligt att 
systemet inte har information om vissa 
trafikförordningar.

• Den beräknade färdvägen är ett exempel 
på en färdväg där navigationssystemet har 
tagit hänsyn till vägtyper och 
trafikbestämmelser. Detta är inte 
nödvändigtvis en optimal färdväg. (I vissa 
fall kommer du inte att kunna ställa in de 
gator du vill köra på. Om du vill köra på en 
viss gata ställer du in ett etappmål på den 
gatan.)
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• Om resmålet är för avlägset kan det ibland 
hända att färdvägen inte kan ställas in.

• Under röstvägledning meddelas 
motorvägsavfarter och korsningar 
automatiskt. Om du passerar korsningar, 
avtagsvägar och andra vägledningspunkter 
i snabb följd kan det emellertid hända att 
vissa meddelanden fördröjs eller 
utelämnas.

• Det är möjligt att vägledningen leder bort 
från en motorväg och sedan tillbaka igen.

• I vissa fall kan det hända att färdvägen 
kräver att du kör i motsatt riktning till din 
aktuella färdriktning. I så fall får du 
anvisningar om att vända tillbaka. Gör detta 
på ett säkert sätt enligt gällande 
trafikregler.

• I vissa fall kan det hända att en färdväg 
börjar på motsatta sidan av en järnväg eller 
flod från din nuvarande position. Försök då 
att köra närmare resmålet och sedan ställa 
in färdvägen på nytt.

• Ev. görs ingen omberäkning av färdvägen 
om systemet finner att det är bättre att köra 
igenom en trafikstockning än att föreslå en 
omväg.

• I vissa fall kan det hända att startpunkten, 
etappmålet och resmålet inte finns på den 
markerade färdvägen.

• Antalet rondellutfarter som visas i bildrutan 
kan avvika från det verkliga antalet.

Markering av färdväg
• När färdvägen är inställd, markeras den 

med en klar färg på kartan.
• Ev. kommer den omedelbara omgivningen 

omkring startpunkten och resmålet inte att 
markeras och inte heller områden med 
speciellt komplicerade vägkonfigurationer. 
Det kan därför se ut som om färdvägen 
vore avskuren i displayen, men 
röstvägledningen fortsätter.

Anmärkningar om SD-
minneskortet

• Förvara inte SD-minneskortet på en plats 
med hög temperatur.

• Funktioner kan variera beroende på typen 
av SD-minneskort.

• Beroende på vilken typ av SD-minneskort 
som används, kan navigationssystemet ev. 
inte känna igen lagringsmediat eller 
avspela filerna på ett korrekt sätt.

• Detta system är inte kompatibelt med Multi 
Media Card (MMC).

• För mer detaljerad information om SD-
minneskortkompatibilitet med det här 
navigationssystemet, se “Tekniska data” på 
sidan 72.

SD- och SDHC-logotyper

SD-logotypen är ett varumärke tillhörande 
SD-3C, LLC.

SDHC-logotypen är ett varumärke tillhörande 
SD-3C, LLC.
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Displayinformation

“Navigationsmeny”-display

“Inställningsmeny”-display

Sidan
Sök adress 24, 25
Gå Hem 27
Sök POI 27

Bensinstat.

27
Bankomat
Parkering
Hotell
Stava namn 27
Nära mig 28
Nära resmål 28
I närheten 29

FEEDS 30
Favoriter 29, 37
Historik 30, 40
Avbryt rutt 36
Koordinat 30
Inställning bränsleförbrukning 46, 46
Eco diagram 21
Trafik 42
Ruttinfo 33
Replik.inst. 58
Data In/Ut 40, 47

Sidan
Ljud 50
Reg. inst. 50

Programspråk, 
Guidespråk 50

Tid 51
km / mile 51
Hastighet 51
Tangentbord 52

Karta 52
POI på kartan 52
"Visnings- läge" 53
Visa manöver 54
D/N Skärm 54
Vägfärg 54
Närbild 54
Favoriter ikon 54
Visa hast.gräns 55
Trafik incident 55
Aktuellt gatunamn 55
Eco mätare 55

Serviceinfo 56
Ange Hem 39
Ändra pos. 56
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“Inställningsmeny”-display Ordlista

Nuvarande position
Fordonets nuvarande position; din nuvarande 
position indikeras på kartan med ett rött 
triangelmärke.

Resmål
Den plats du väljer som slutpunkt för din resa.

Favoriter
En plats som du ofta besöker (t.ex. din 
arbetsplats eller en släktings hem) som du 
kan registrera för enkel inställning av 
färdvägen.

GPS
Globalt positionsbestämningssystem. Ett 
nätverk av satelliter som sänder ut 
navigationssignaler för olika ändamål.

Vägledningsläge
Ett funktionsläge där systemet ger dig 
vägledning under resan till resmålet. 
Systemet kopplar automatiskt på detta läge 
så snart en färdväg har ställts in.

Vägledningspunkt
Dessa är viktiga orienteringspunkter, i 
allmänhet korsningar, längs färdvägen. Nästa 
vägledningspunkt på din färdväg indikeras på 
kartan med en gul flaggsymbol.

Hemadress
Din registrerade hemadress.

Facilitet (POI)
En serie av minneslagrade platser, t.ex. 
järnvägsstationer, affärer, restauranger och 
nöjesparker.

RDS-TMC
Ett kommunikationssystem som ger bilister 
aktuell trafikinformation via flerkanals FM-
sändningar. Information om t.ex. 
trafikstockningar eller olyckor kan kontrolleras 
i displayen.

Inställning av färdväg
Förfarandet för att bestämma den idealiska 
färdvägen till ett specifikt resmål. Systemet 
ställer in färdvägen automatiskt när du har 
angivit ett resmål.

Sidan
Anslutning 56
Demoläge 56
Körjournal 57
Felsäkert läge 57
Fabr.återst. 58
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Inställd färdväg
Färdvägen som systemet har ställt in till 
resmålet. Färdvägen markeras med en klar 
färg på kartan.

Spårlogg
Ditt navigationssystem loggar färdvägar som 
du redan avverkat om spårloggen är 
aktiverad. Denna loggade färdväg kallas för 
en “körjournal”. Det är praktiskt när du vill 
granska den avverkade färdvägen eller köra 
tillbaka längs en komplicerad färdväg.

Röstvägledning
Talade köranvisningar som ges av 
navigationssystemet under vägledning.

Etappmål
En plats som du vill besöka på vägen till ditt 
resmål. En färdväg kan inkludera många 
etappmål samt resmålet.

Tekniska data

General
Strömkälla, märkdata ..................................  14,4 V DC

(tillåtet spänningsområde: 10,8 V till 15,1 V DC)
Jordningssystem ........................................ Negativ typ
Max. strömförbrukning ........................................  1,0 A
Mått (B x H x D) ...............  85 mm x 28 mm x 147 mm
Avtagbar enhet ..................  70 mm x 17 mm x 99 mm
Vikt ...................................................................... 196 g
NAND flash-minne ..............................................  4 GB

Navigation
GPS-mottagare:

System .....................................  L1, C/Acode GPS
SPS (Standard Positioning Service)

Mottagningssystem .............  20-kanalig multikanal
mottagningssystem

Mottagningsfrekvens .....................  1 575,42 MHz
Känslighet ................................ –140 dBm (typisk)
Frekvens för positionsuppdatering ......  ca. 1 gång

per sekund
GPS-antenn:

Antenn ...............................  Microstrip flat antenn/
högergängad helixpolarisation

Antennkabel ............................................... 3,55 m
Mått (B x H x D) ......  33 mm x 14,7 mm x 36 mm
Vikt ................................................................. 96 g

USB
USB standardspecifikationer ......  USB 2.0 High Speed
Max. matningsström ........................................  500 mA
Filsystem ..............................................  FAT16, FAT32
USB-klass ..................................... Mass storage class

SD
Kompatibelt fysiskt format .......................  Version 2.00
Max minneskapacitet ........................................  16 GB
Filsystem ..............................................  FAT16, FAT32

RDS-TMC tuner
Jordningssystem ........................................ Negativ typ
Max. strömförbrukning ......................................  60 mA
Mått (B x H x D) .................  68 mm x 49 mm x 19 mm
Vikt ...................................................................... 180 g

Anmärkning
• Tekniska data och utförande kan ändras utan 

föregående meddelande som följd av 
förbättringar.
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